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Catherine Arnold zorgt al een tijdje voor Bonnie, de liefste baby van de wereld, en ze zou niets liever willen dan haar adopteren. Maar Catherine heeft beloofd eerst de vader te zoeken. Bonnie blijkt echter wees, maar ze vindt wel haar oom, Cole Farraday, die graag voor haar wil zorgen. Moet Catherine haar aan Cole overdragen... of is er een andere oplossing?
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Hoofdstuk 1

 

 

 

De tanige cowboy die bezig was zijn tank te vullen bij het pompstation in Elko, schoof zijn hoed naar achteren. ‘Bonnibelle?’ Hij wees in de richting van de bergen. ‘Iedereen weet dat die daar in de vallei ligt, omringd door besneeuwde bergtoppen.’

Catherine had wel eens van de ranch gehoord, maar omdat ze aan de andere kant van Nevada woonde, viel het haar niet aan te rekenen dat ze niet precies wist hoe ze er moest komen.

‘De grootste ranch in deze omgeving,’ vervolgde hij. ‘Meer dan veertienduizend hectare. Je kunt hem dus onmogelijk missen. Zodra je de stad uit bent, neem je de 227 en blijft die almaar volgen.’

En hoe ver is het hemelsbreed, wilde ze vragen, maar ze hield zich in omdat de oude man behulpzaam dacht te zijn en ervan overtuigd was dat hij haar alle benodigde aanwijzingen had gegeven.

Misschien zou je wat meer vertrouwen in je medemens moeten hebben, hield ze zichzelf voor voordat ze hem bedankte. Na een bezoekje te hebben gebracht aan het toilet, een flesje water gekocht te hebben en haar tank te hebben volgegooid, was ze klaar om verder te gaan. Maar Joost mocht weten hoe ver ze nog zou moeten rijden.

Het was zinloos om de kaart erop na te slaan die ze had gekocht voor haar vertrek uit Reno. Het enige wat ze daaruit kon opmaken, was immers dat ze in de richting van de Ruby Mountains moest rijden.

In de hitte die trillend opsteeg vanaf het wegdek, zag ze even de kleine Bonnie voor zich. Als je vader daar is, mijn lieve schat, zei ze in gedachten tegen het meisje, dan zal ik hem vinden. En zo niet, dan zal ik zorgen dat je bij mij mag blijven, wat ik daar ook voor moet doen.

Een tijdlang verloor ze alle gevoel voor richting onder de julizon die verzengend neerscheen op het grasland. Maar uiteindelijk zag ze aan haar rechterkant een boog van hertengeweien, die de ingang van Bonnibelle markeerde. Zo’n naam kon alleen maar bedacht zijn door een Schot die zich hier lang geleden had gevestigd en heimwee had gehad naar zijn vaderland.

Het duurde nog zeker een kwartier voordat de weg, die werd geflankeerd door helmkruid en lupines, uitkwam bij een kristalhelder meer. Aan de oever stond een enorm houten huis van drie verdiepingen. De spectaculaire aanblik van de bergen die erachter oprezen, benam Catherine even de adem.

Je papa heeft een stukje hemel uitgekozen toen hij besloot hier te gaan werken, liefje, dacht ze.

Achter het woonhuis stonden goed onderhouden bijgebouwen en een enorme schuur.

Catherine vermoedde dat er niet alleen een klein leger nodig was om deze onderneming in zo’n perfecte conditie te houden, maar ook een ranchhouder die met ijzeren vuist regeerde om te zorgen dat dit bedrijf functioneerde met de precisie van een Zwitsers horloge.

Een bonte verzameling auto’s en pick-uptrucks stond geparkeerd langs de rand van het gazon voor het woonhuis. Aangezien de ranch zo’n groot bedrijf was, vroeg ze zich niet af waarom een aantal auto’s getooid was met het officiële logo van de staat.

Bovendien had ze helemaal geen tijd om daarover na te denken. Als ze nu niet snel handelde, zou ze Bonnie kunnen verliezen.

Die gedachte deed zo’n pijn dat de tranen in haar ogen sprongen.

Het idee dat iemand anders Bonnie groot zou brengen, was ondraaglijk voor Catherine. Zodra was gebleken dat Bonnies vader inderdaad een onverantwoordelijke nietsnut was, zoals ze verwachtte, en ze hem zou horen zeggen dat hij niets te maken wilde hebben met zijn eigen vlees en bloed, zou ze naar de rechter stappen en het kind opeisen.

Ze parkeerde achter een blauwe Mercedes, opende het portier en stapte de droge hitte in. Hier, op achttienhonderd meter hoogte, was het gelukkig een stuk koeler dan in Elko.

Terwijl ze naar het huis liep, was ze dankbaar voor het feit dat ze die ochtend geen schoenen met hoge hakken had aangetrokken. De halfhoge die ze nu droeg, maakten een zacht knarsend geluid op de met grind bedekte oprit, maar ze zakten er niet in weg. Ze liep het trapje op van de veranda die het prachtige oude huis omringde en belde aan.

De deur werd geopend door een dienstmeisje. Even ving Catherine de koele bries van de airconditioning op. Toen ze die dankbaar inademde, rook ze ook een sterke bloemengeur.

Achter het meisje zag ze aan weerszijden van een brede trap enorme boeketten rozen en lelies staan. Het interieur van de grote hal had meer weg van een Engels landhuis dan je op basis van de buitenkant zou vermoeden.

Terwijl Catherine zich afvroeg of ze misschien een huwelijksplechtigheid of iets dergelijks verstoorde, zei het dienstmeisje: ‘Iedereen is in de grote kamer. Als u mij zou willen volgen?’

‘O, maar ik ben niet…’

Ze zweeg omdat het meisje al was verdwenen achter een dubbele deur aan de rechterzijde van de hal. Nu stond ze dus voor een dilemma. Natuurlijk wist ze niet wat voor gebeurtenis hier plaatsvond, maar ze wist wel dat zij er niet voor was uitgenodigd.

Besluitend het zekere voor het onzekere te nemen, liep ze snel terug naar haar auto. Daar zou ze wachten totdat ze iemand naar buiten zag komen. Dan zou ze die persoon benaderen om erachter te komen wat er hier gaande was. Afhankelijk van het antwoord zou ze misschien terug moeten rijden naar Elko en daar de nacht moeten doorbrengen, om de volgende ochtend hier terug te keren.

De reden waarom ze hierheen was gekomen, was zeer persoonlijk. Catherine had een moeilijke jeugd gehad, maar ze had een tweede kans in het leven gekregen. Nu was het haar beurt om te vechten voor iemand die dat zelf niet kon.

Het probleem was alleen dat alles in het honderd zou lopen als ze haar informatie aan de verkeerde persoon gaf. Dat mocht dus onder geen beding gebeuren. Ze zou de belofte nakomen die ze aan Terrie had gedaan.

 

‘Mr. Farraday?’

‘Neem me niet kwalijk, Hal,’ zei Cole tegen de assistent-gouverneur voordat hij zich omdraaide naar Janine, het nieuwste lid van de huishoudelijke staf. De toon waarop ze zijn naam had uitgesproken, had een bepaalde nuance die hem ertoe aanzette met haar naar een van de ramen te lopen, waar ze zich even konden afzonderen van het grote gezelschap dat zich in de kamer bevond. ‘Wat is er, Janine?’

‘Er was net een vrouw aan de deur die ik nog nooit eerder heb gezien. Ik nam aan dat ze een vriendin van de familie was, dus vroeg ik haar me te volgen.’

Dat ze dat had aangenomen, was haar eerste fout, maar Cole besloot haar niet te onderbreken.

‘Maar toen ik me omdraaide, was ze verdwenen! Ik weet niet of ze nog ergens in het huis is, of dat ze weer vertrokken is. Ik heb Mack gewaarschuwd, maar ik vond dat u het ook moest weten.’

Cole waakte ervoor dat zijn gezicht zijn gedachten zou onthullen. ‘Je hebt er goed aan gedaan om naar mij toe te komen. Beschrijf die vrouw eens.’

‘Een tamelijk lange blondine in een gele outfit.’

‘Hoe oud?’

Janine haalde haar schouders op. ‘Vijfentwintig, misschien zesentwintig jaar.’

Of misschien vijf- of zesendertig, al naargelang het aantal chirurgische ingrepen? Een van Bucks sletjes? Een of andere stripteasedanseres met wie zijn dertigjarige broer zich had ingelaten voordat hij schoon schip had gemaakt en zijn verleden achter zich had gelaten?

Buck was gezegend met een uiterlijk waaraan vrouwen geen weerstand konden bieden en hij was altijd in geweest voor een feestje. Het had Cole en zijn broer John de afgelopen jaren de grootste moeite gekost om Bucks nachtelijke activiteiten buiten de publiciteit te houden. Cole was zelfs zover gegaan dat hij zijn oom Richard, die in Reno woonde, had gevraagd om Buck de afgelopen zomer onder zijn hoede te nemen, in de hoop dat die hem op het rechte pad zou weten te krijgen.

Hij smoorde een kreun omdat deze vrouw had gewaagd hier binnen te dringen, terwijl ze wist dat Buck twee maanden eerder met Lucy was getrouwd. Dit kon zijn schoonzusje, die momenteel volledig van de kaart was, absoluut niet gebruiken.

Hij wist precies hoe ze zich voelde. Tien jaar geleden had Cole zijn vrouw Jenny verloren, en samen met haar was ook zijn droom van een eigen gezin gestorven. Misschien was de Farraday-clan toch vervloekt…

Terwijl zijn blik even over de bleke Lucy flitste, die werd omringd door familieleden, raasde de woede door hem heen.

Toen hij eerder die dag de kist met het lichaam van zijn jongste broer in de aarde had zien zakken, had hij zoveel pijn gehad dat het hem onmogelijk leek dat hij ooit nog een andere emotie zou kunnen voelen. Maar dat was dus blijkbaar niet het geval. ‘Bedankt, Janine.’

De gasten stonden in groepjes bijeen en tussen hen bevonden zich zijn advocaat Jim Darner en zijn vrouw. Aan de ene kant van de kamer stonden John en Coles zwager Rich met gebogen hoofden ernstig te praten. Aan de andere kant stond Brenda, de vrouw met wie hij sinds kort een relatie had, te praten met een groepje vrienden. Zijn nichtjes en neefjes waren allang verdwenen en nu wenste hij dat hij met hen had kunnen meegaan.

Gezien de omstandigheden zou het niemand bevreemden als hij de kamer even verliet. Dat was maar goed ook, want hoe minder de familie hiervan afwist, des te beter.

Als de indringster in kwestie bezig was het huis te bekijken, als een of andere ordinaire voyeur, dan zou zijn ranchmanager Mack haar snel in de kraag vatten.

Intuïtief verliet hij het huis en liep naar de geparkeerde auto’s, voor het geval ze van plan was ervandoor te gaan. Dan zou hij haar hier opwachten.

Tot zijn verbijstering stapte een vrouw die precies voldeed aan Janines beschrijving uit een kleine witte auto en riep hem met ietwat hese stem. ‘Neemt u me niet kwalijk, mag ik u iets vragen?’

Zijn kaak verstrakte.

Ze was absoluut niet zoals hij had verwacht. Om te beginnen kon ze nog geen dertig zijn en haar chique mantelpakje had een lichte limoenkleur, subtiel en gedistingeerd. Haar glanzende asblonde haar leek in de verste verte niet op het ordinaire blond dat hem voor ogen had gestaan.

Haar slanke, elegante lichaam was goed gevormd en haar lange benen stelden haar in staat hem recht in de ogen te kijken. En hij was bepaald geen kleine man.

Ze droeg haar haar in een losse knot, waardoor de klassieke trekken van haar gezicht, dat bloosde van de hitte, werden benadrukt. Hij zag intelligentie in haar blik. Het leek wel alsof ze in staat was zijn gedachten te lezen en er plezier uit putte om hem in verwarring te brengen. Maar daartoe had ze natuurlijk de macht niet.

Hij maakte de fout te dicht naar haar toe te lopen. Haar parfum steeg hem vrijwel onmiddellijk naar zijn hoofd. Cole had niet verwacht dat iets de misselijkmakend zoete geur van de lelies die in de rouwboeketten zaten uit zijn neusgaten zou kunnen verdringen, maar dat bleek toch mogelijk.

‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg hij, zichzelf feliciterend met het feit dat hij klonk alsof hij haar wilde helpen, zonder te onthullen hoezeer haar aanwezigheid hem van zijn stuk had gebracht. Dat hij buitensporig nieuwsgierig was, was waarschijnlijk terug te voeren op het feit dat het hem mateloos irriteerde dat zijn gedachten op deze zwarte dag alle kanten op vlogen.

‘Ik wilde graag degene spreken die het personeel aanneemt op deze ranch, maar ik vrees dat ik niet echt gelegen kom. Is er net iemand getrouwd?’

Bij de gedachte dat zijn onlangs tot inkeer gekomen broer deze wereld had verlaten en Lucy en de hele familie in rouw had gedompeld, voelde hij opnieuw de scherpe pijn door zijn lichaam klieven. Hij wiegde heen en weer op zijn handgemaakte cowboylaarzen. ‘Nee, er is vandaag iemand begraven.’

Ze beet op haar onderlip, ondanks zijn sombere gedachten zijn aandacht vestigend op dat zachte, sappige deel van haar mond. Wat bezielde hem in vredesnaam? Er waren best vrouwen in zijn leven geweest na de dood van Jenny, maar geen van hen had zo’n effect op hem gehad als deze vrouw. Dit was complete waanzin.

‘Dan ben ik blij dat ik de bijeenkomst niet heb gestoord. Dank u wel dat u me even te woord wilde staan.’ Na op deze beknopte wijze afscheid genomen te hebben, stapte ze weer in haar auto. Over een paar seconden zou ze verdwenen zijn.

Als hij verstandig was, zou hij haar laten gaan, maar hij was nog niet klaar met haar. Ze had beweerd dat ze wilde praten met degene die het personeel aannam. Dat deed hij toevallig zelf. Niemand werkte op Bonnibelle – of dat nu in het huis was of op het land – zonder dat hij daar zijn fiat aan had gegeven.

Op welke positie ze haar zinnen ook had gezet, en welke kwaliteiten ze ook in huis had, ze was wel de laatste persoon die hij zou overwegen aan te nemen.

Ze kwam niet over als iemand die graag flirtte, wat een verrassing was. Toch zou haar onbewuste sensualiteit verwarring stichten in de harmonie die hij, sinds zijn ouders jaren eerder bij een vliegongeluk om het leven waren gekomen, uit alle macht in stand had proberen te houden. Buck was destijds helemaal van de wereld geweest. Lucy’s sterke liefde had ervoor gezorgd dat hij er weer bovenop was gekomen.

Na diep gezucht te hebben, liep Cole naar haar auto. Hij plaatste zijn handen aan weerszijden van het geopende portierraampje en boog zijn hoofd.

Ze keek hem verbaasd aan. Hij zag dat haar blauwe ogen omkranst werden door donkere wimpers, wat een ongewone combinatie was voor een blondine. Als een man daarin keek, zou hij kunnen denken dat hij door een wolkenloze lucht zweefde.

‘Ik kan u zeggen dat er op dit moment geen vacatures zijn, Miss…’

‘Catherine Arnold,’ zei ze op effen toon. ‘Gelukkig heb ik al een fantastische baan,’ liet ze er ontwijkend op volgen.

‘Ik wilde u niet beledigen.’

‘Dat deed u ook niet.’

Die reactie ontwapende hem. Ze had een reden gehad om naar de ranch te komen, maar ze was niet van plan hem meer te vertellen dan strikt noodzakelijk was. Dan had ze pech, want hij was vastbesloten erachter te komen wat ze hier te zoeken had.

‘Het dienstmeisje dacht dat u haar zou volgen. Toen ze u niet kon vinden, heeft ze de bewaking gealarmeerd.’

Hoewel haar uitdrukking niet veranderde, zag hij dat haar slanke vingers het stuur vaster omklemden. Ze droeg geen ringen. Haar gemanicuurde nagels waren voorzien van een laagje doorzichtige lak.

Alles aan haar sprak hem aan. En dat was iets wat hem in geen jaren was overkomen.

Haar lippen plooiden zich in een vaag glimlachje. ‘En ik hoopte nog wel dat er iemand naar buiten zou komen om me te vertellen hoe ik degene kon vinden naar wie ik op zoek was, Mr…’

‘Farraday, maar zeg maar Cole.’

‘Bedankt voor je hulp, Cole,’ zei ze, zonder zelfs maar met die lange donkere wimpers te knipperen.

Cole was bepaald geen ijdel mens, maar het was nu eenmaal een feit dat de naam van zijn familie nogal bekend was in dit deel van Nevada. Als ze de naam had herkend maar net deed alsof haar neus bloedde, dan was ze een geweldige actrice.

Hij grimaste, woedend op zichzelf omdat hij zich zo door haar liet beïnvloeden. ‘Waarom wil je zo graag degene spreken die het personeel aanneemt?’

‘Dat zijn mijn zaken. En dat is niet beledigend bedoeld,’ voegde ze er op vriendelijke toon aan toe.

‘Ik ben niet beledigd,’ was zijn quasikalme reactie. ‘Toch moet ik je vragen om uit te stappen en mee te lopen naar het kantoor van de eigenaar.’ Hij zou haar nog een laatste kans geven om haar aanwezigheid te verklaren.

‘Waarom?’

Cole hield zijn adem even in. Kennelijk had ze besloten zijn verzoek niet te accepteren, wat kon betekenen dat ze werkelijk niet wist wie hij was. Maar dan nog…

‘Je zult nu eenmaal verantwoording moeten afleggen voor je aanwezigheid.’ Hij opende het portier, er even van genietend dat hij haar spelletje had doorzien. Wat dat dan ook mocht zijn.

‘Dit is bespottelijk. Ik heb niets verkeerd gedaan.’

Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Bekijk het eens van een andere kant. De baas heeft vandaag zijn jongste broer begraven. Terwijl hij tracht zijn ontroostbare schoonzusje bij te staan, wandelt een volslagen vreemde zijn huis binnen en weigert te onthullen waarvoor ze is gekomen.’

Terwijl hij sprak, bedacht hij dat ze de groeiende bezorgdheid die hij op haar gezicht zag, niet kon spelen. Waarschijnlijk begon ze zich te realiseren dat ze flink in de problemen zat.

‘Bewijst het feit dat ik je riep en om informatie vroeg niet dat ik niets slechts in de zin had?’ De smekende ondertoon in haar stem overtuigde hem bijna.

‘Integendeel,’ zei hij toen koeltjes. ‘Je gedraagt je uitermate verdacht. Zullen we nu rustig naar binnen lopen? Anders moet ik je dwingen, en dat zou gênant kunnen zijn. Niet alleen voor jou, maar ook voor iedereen die je dan zou zien.’

Er steeg een vurige blos naar haar wangen. ‘Dat zou je niet doen,’ fluisterde ze.

Nee, hij zou wel een andere methode vinden, maar dat hoefde zij niet te weten. ‘Persoonlijk zou ik daar niet op gokken.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Maar goed. Je hebt precies dertig seconden om een besluit te nemen.’


Hoofdstuk 2

 

 

 

Catherine durfde niet te weigeren. Zeker niet nu die koude tinkleurige ogen haar vastpinden op haar stoel.

Hij moest minstens een meter vijfennegentig zijn en was gekleed in een formeel uitziend donkerblauw pak. Vast vanwege de begrafenis. Aan zijn gespierde lichaam las ze af dat hij zijn tijd grotendeels buiten doorbracht.

Hij was waarschijnlijk midden dertig. Ze moest tegen wil en dank erkennen dat hij met zijn gitzwarte haren en gebronsde huid veel weghad van een ruige Adonis. Tegelijkertijd was zijn uitstraling gedistingeerd en internationaal.

Omdat ze tijdens haar studie een bijbaantje had gehad in een van de beste hotels in Reno, had ze veel rijke en interessante mannen ontmoet. Maar als ze er eentje moest uitkiezen die in haar geheugen was blijven hangen, dan zou hij nog in het niet verzinken vergeleken bij de man die nu naast haar stond.

Hij straalde een potente, mannelijke energie uit die hem ver verhief boven degenen die zich met minder tevreden moesten stellen. Ze moest erkennen dat hij alles had wat ze zocht in een man, en meer. Maar wat dan nog…

Iets zei haar dat hij een principiële man was met een superieur intellect, die waarschijnlijk nog meer discipline van zichzelf eiste dan van de mensen die hem omringden.

Hoe ze dat wist, kon ze niet uitleggen, maar ze begreep dat de eigenaar van de ranch had geweten wat hij deed toen hij Cole Farraday aannam. Het enige wat ze kon doen, was de reden voor haar bezoek onthullen. Er zat gewoon niets anders op.

‘Oké,’ zei ze met een zucht van berusting, zich kwetsbaarder voelend dan ooit tevoren nu het portier openstond en hij iedere centimeter van haar lichaam kon bestuderen. Wat hij ook deed. Toch wilde ze ook niet de aandacht trekken door naast haar auto te gaan staan in het gezelschap van een bewaker, voor het geval dat er iemand naar buiten zou komen.

Zolang ze bleef zitten, zou ze de indruk wekken dat ze slechts wat praatten. Ze moest het dus zo snel mogelijk vertellen en daarna maken dat ze wegkwam.

‘Eerlijk gezegd ben ik naar iemand op zoek.’

Zijn hand lag op de bovenkant van het geopende portier, wat de indruk versterkte dat ze bekenden waren die samen waren gebracht door de dood van een vriend. Ze merkte onwillekeurig op dat hij geen ringen droeg, maar dat wilde nog niet zeggen dat hij niet getrouwd was. Niet dat het iets uitmaakte. Ze was hier alleen vanwege Bonnie.

‘Nou, daar kan ik tenminste iets mee. Een man of een vrouw?’

‘Een man. Ik heb reden om aan te nemen dat hij op deze ranch werkt, of in het verleden gewerkt heeft.’

‘Je minnaar?’ insinueerde hij. ‘Een ontevreden verloofde misschien?’

‘Geen van beide,’ zei ze kortaf. Toch stelde hij wel logische vragen. De man deed per slot van rekening slechts zijn werk, nietwaar?

‘Waarom wil je hem vinden?’

Dat was de vraag waar alles om draaide.

‘Om hem te laten weten dat de tiener die hij zwanger heeft gemaakt, is bevallen van zijn baby.’

‘Aha. Dat is een triest verhaal,’ antwoordde hij met een mate van oprechtheid die ze niet in twijfel trok. ‘Echter, hoe wreed dit ook mag klinken, hij zal waarschijnlijk niet gevonden willen worden.’

‘Misschien niet,’ zei ze met een stem die niet helemaal vast klonk. ‘Dat is vaak het geval, maar dit verhaal wordt nog triester. Terrie, de moeder, is gestorven aan complicaties na de bevalling, waardoor de baby helemaal alleen is achtergebleven.’

Vanuit haar ooghoek zag ze het rijzen en dalen van zijn brede borst. Na een gespannen stilte vroeg hij: ‘Die Terrie is niet toevallig jouw zusje?’

Opnieuw een logische vraag. Ondanks het leeftijdsverschil hadden Terrie en zij een band gehad die leek op die van zusjes. Trachtend haar zelfbeheersing te bewaren, zei ze: ‘Nee, ze was geen familie van me.’

‘Een vriendin dan?’

‘Ja.’ Dat was de waarheid, maar ze begon nu echt te emotioneel te worden en dat merkte hij.

‘Ik zag aan je kentekenplaat dat deze auto in Reno is gekocht. Woon je daar?’

Deze man ontging kennelijk niets. ‘Ja.’

‘Is de tiener in kwestie daar ook bevallen?’

‘Ja.’

Hij verplaatste zijn gewicht van de ene op de andere voet; een onheilspellend voorteken voor dingen die wel eens heel onaangenaam zouden kunnen worden. ‘Heeft deze cowboy ook een naam?’

Ze keek naar hem op. ‘Ik denk dat hij die verzonnen heeft, om te voorkomen dat Terrie ooit zou proberen hem op te sporen.’

‘Noem de naam nu maar, Miss Arnold.’ Het had nu kennelijk lang genoeg geduurd. En eerlijkheidshalve moest ze erkennen dat zij er ook genoeg van had om rond de hete brij te draaien.

‘Als je hem kent, moet je me beloven dat je dit aan niemand doorvertelt,’ zei ze, en ze kreunde inwendig, wensend dat ze niet zo smekend had geklonken.

‘Waarom krijg ik het gevoel dat je hem probeert te beschermen?’ vroeg hij zacht.

Haar kaak verstrakte. ‘Geloof me, die man kan me niets schelen.’

Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Als dat zo is, waarom neem je dan de moeite om hem op te zoeken?’

‘Omdat ik Terrie heb beloofd dat ik dat zou doen. Ze wilde dat hij wist dat hij een dochter had gekregen. Wat hij met die informatie doet, moet hij zelf weten.’ Catherine twijfelde er geen moment aan dat de man er niets mee zou doen. ‘Verder gaat het niemand iets aan.’

‘Jou ook niet?’ wilde hij weten.

‘Ik begrijp niet wat je bedoelt,’ zei ze ontwijkend om tijd te winnen. Waarom wist ze niet, want er zou niemand komen om haar uit deze precaire situatie te redden.

‘Laten we niet langer spelletjes spelen.’ Zijn lippen krulden zich in een meedogenloze plooi. ‘Iets zegt me dat er hier veel meer op het spel staat. Je maakt mij niet wijs dat je slechts een simpele boodschapper bent.’

Catherine kon het zich niet veroorloven nu haar zelfbeheersing te verliezen. Niet in het bijzijn van deze waakhond die alles hoorde en alles zag en eerder klonk als een openbaar aanklager dan als een bewaker van een ranch. Ze moest kalm en professioneel blijven.

Ze haalde diep adem. ‘Ik ben hier vanwege Bonnie.’

Hoewel zijn gezichtsuitdrukking niet veranderde, flitste er iets op in die achterdochtige grijze ogen wat erop wees dat ze een gevoelige snaar had geraakt. ‘Bonnie…’ herhaalde hij op een vreemde toon.

‘Ja, zo heeft Terrie de baby genoemd.’

Na een bijna griezelige stilte weerklonk zijn diepe stem opnieuw. ‘En hoe heet de vader?’

‘Ik h-heb alleen een of andere b-bijnaam.’

‘Ik wacht.’ Hij stond op het punt zijn dreigement waar te maken. Er trok een huivering langs haar ruggengraat. Ze zou hem moeten vertrouwen.

‘Terrie zei dat hij zichzelf… Buck noemde.’

Zodra de naam over haar lippen was geglipt, viel er een angstaanjagende stilte. Ze voelde hoe de adrenaline haar hartslag opjoeg toen haar ondervrager behoedzaam het portier dicht duwde. Het leek alsof hij een belangrijke beslissing had genomen.

Maar het laatste wat ze had verwacht, was dat hij haar via het geopende portierraampje toebeet: ‘Start de auto maar, Miss Arnold. Je gaat terug naar Elko en ik rij achter je aan. Als we de eerste afslag hebben bereikt, wisselen we en rij jij achter me aan naar de stad.’

Dus hij kende Buck en zou haar naar hem toe brengen.

Ze ervoer een gevoel van triomf omdat ze in staat zou zijn een van Terries laatste wensen te vervullen. Ze had maanden op het moment gewacht waarop ze de schurk, die misbruik had gemaakt van Terries jeugd en naïviteit en haar vervolgens als oud vuil had afgedankt, kon confronteren met de gevolgen van zijn daden.

‘Dan zie ik je daar wel,’ reageerde ze zacht.

Omdat ze niet wist wat haar in Elko te wachten stond, startte ze met gemengde gevoelens de auto en dwong zichzelf mee te werken met deze raadselachtige man die de sleutel van het mysterie rond Buck in handen hield.

Zodra ze Buck had gesproken en hij had bevestigd dat het hem geen zier kon schelen hoeveel kinderen hij in al zijn egoïsme op de wereld had gezet, zou ze Terries andere wens in vervulling kunnen laten gaan.

De wens die haar raison d’être was geworden.

 

De avond was gevallen over de Ruby Mountains. Cole was gedwongen zijn lichten te ontsteken. De vrouw achter het stuur van de auto voor hem reed snel, wat hem dwong zich te concentreren, terwijl hij een paar telefoontjes afhandelde. Als laatste belde hij zijn broer.

‘John? Red jij het daar even in je eentje? Ik ben op weg naar Elko om een belangrijke zaak af te handelen.’

‘Ik zag je vertrekken. Kan ik ergens mee helpen?’

Coles tweeëndertigjarige broer had al vaak gefungeerd als zijn rots in de branding. Ze deelden zo’n beetje alles in het leven, maar dit keer niet. Niet totdat Cole wist of hun broertje werkelijk de vader was van dit kind. ‘Ik vertel het je straks wel.’

‘Wanneer kom je terug?’

‘Dat weet ik nog niet precies.’

‘Oké. Brenda zit op je te wachten. Ze zal teleurgesteld zijn als ik haar vertel dat je voor zaken weg moest.’

Zaken… allemachtig! Cole wreef even over zijn kaak. Brenda was aantrekkelijk en hij genoot van haar gezelschap, maar daar was ook alles mee gezegd. Jammer genoeg wilde zij meer. Dit was misschien een goed moment om een punt achter hun relatie te zetten. Ze zou moeten begrijpen dat hij ruimte nodig had om te rouwen om Buck. Zo niet, dan kon hij er verder ook niets aan doen. De bom die Miss Arnold had laten ontploffen, had hem van het pad geblazen dat hij de afgelopen tijd uit gemakzucht had bewandeld. Hij moest nu handelen.

‘Ik bel haar nog wel.’ Cole verbrak de verbinding, zijn gedachten gefocust op de vrouw die erin was geslaagd onder zijn huid te kruipen, al voordat hij had ontdekt dat haar bezoek met Buck te maken had.

Toen ze de eerste afslag had genomen, passeerde hij haar en reed naar de Midas Inn in het centrum van de stad. Nadat hij bij een dienstingang was gestopt, sprong hij uit de cabine van zijn truck om haar uit haar auto te helpen, die ze naast de zijne had geparkeerd.

Haar lange, elegante benen leidden hem even af toen ze uitstapte. ‘Ontmoeten we Buck hier?’ vroeg ze.

‘Nee.’ Met dat ene woord doofde hij de hoopvolle glans in haar prachtige blauwe ogen. ‘We moeten praten. De Midas Inn is een van de etablissementen waarin de eigenaar van de ranch heeft geïnvesteerd,’ verklaarde hij bij het zien van haar vragende blik toen hij haar weekendtas van de achterbank tilde. ‘Ik heb gebeld om een kamer voor je te reserveren. Als je al ergens anders een kamer hebt geboekt, dan zal ik die afzeggen.’

‘Ik heb gereserveerd in de Ruby Inn.’

‘Onder je eigen naam?’

‘Ja,’ antwoordde ze verbaasd. ‘Waarom vraag je dat?’

‘Omdat je de indruk wekt advocate te zijn. Je zou gereserveerd kunnen hebben onder de naam van je firma.’

‘Ik werk als maatschappelijk werkster bij een tehuis voor alleenstaande moeders, maar de reden voor mijn komst is strikt persoonlijk, mocht dat je geruststellen.’

Dat was niet zo.

Buck had geen geweldig beoordelingsvermogen gehad, maar zou hij echt gescharreld hebben met een minderjarig meisje, toen hij de zomer daarvoor had gewerkt op de paardenfokkerij van zijn oom in Reno?

‘Toch kom je over als iemand met de instincten van een slimme privédetective.’

‘Zo slim ben ik nu ook weer niet, maar ik zal je niet tegenspreken als dat betekent dat je me naar Bonnies biologische vader kunt brengen.’

Hij leidde haar de Midas Inn binnen en bleef voor de deur van de manager staan. ‘Loop maar even door naar de balie en vertel de receptionist je naam. Hij zal je verder helpen. Als je je wat hebt opgefrist, kom dan hier weer naartoe.’

‘Dank je,’ zei ze. ‘Ik ben zo terug.’

‘Dan zal ik de keuken vragen ons een sandwich te brengen.’

Cole betwijfelde of hij een hap door zijn keel zou krijgen, maar het ging haar niets aan dat hij het gevoel had onder de voet te zijn gelopen door een kudde op hol geslagen mustangs.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Tien minuten later klopte Catherine op de deur van het kantoortje van de manager.

‘Kom maar binnen.’

Coles diepe stem herkennend, liep ze het kantoortje binnen. Hij stond achter het bureau, in een prachtig wit overhemd waarvan de mouwen tot boven de ellebogen waren opgerold. De aanblik die hij bood, bracht haar even van haar stuk. Zonder stropdas en colbert was zijn viriliteit nog duidelijker zichtbaar.

Ze wist dat ze er vergeleken bij hem nogal gewoon uitzag. Ze had weliswaar de moeite genomen om haar haren te fatsoeneren, maar ze droeg nog steeds het pakje waarin ze gearriveerd was. Pas toen ze de sandwiches op het bureau zag staan, besefte ze dat ze rammelde van de honger.

‘Ga zitten, Catherine.’

Dat hij haar voornaam gebruikte, moest betekenen dat ze vooruitgang boekten. Ze trok een stoel bij het bureau en nam plaats. Nu zouden ze echt ter zake kunnen komen.

Hij duwde een bordje naar haar toe, ongetwijfeld de signalen herkennend van iemand die uitgehongerd was. Ze pakte een sandwich en begon te eten. Cole pakte een blikje cola en dronk eruit, terwijl hij haar vanonder zijn oogleden bestudeerde.

Omdat hij kennelijk vermoedde dat zij ook dorst had, overhandigde hij haar een blikje, dat ze dankbaar accepteerde. Ze dronk het bijna helemaal leeg voordat ze het terugzette op het bureau. ‘Dank je. Daar was ik wel aan toe,’ zei ze met een blik op de sandwiches, die hij nog niet had aangeraakt. ‘Moet jij niets eten?’

‘Dat doe ik straks wel. Nu wil ik eerst alle details horen over Terries relatie met Buck.’ Zijn indringende grijze ogen leken dwars door haar heen te kijken. ‘Wanneer ze elkaar hebben ontmoet, waar, hoelang het heeft geduurd en hoe jij hierbij betrokken bent geraakt.’

Tijdens de rit naar Elko had ze besloten hem alles te vertellen, in de hoop dat die openheid beloond zou worden. ‘Een jaar geleden liep Terrie samen met een ander meisje weg uit een tehuis in Californië. Ze stalen geld en een busje. Zodra ze in Reno waren, verwisselden ze de nummerplaten. Ze gingen in het busje wonen en wasten af in een café om wat geld te verdienen. Daar kregen ze tijdens hun pauzes ook gratis te eten.’

Hij fronste. ‘Creatieve dames.’

‘Ja, meisjes die op straat zijn opgegroeid, zijn vaak erg inventief. Ze waren daar ongeveer een maand toen een of andere cowboy – een stuk, volgens Terrie – de bar binnen kwam en interesse toonde in haar. Eerlijk gezegd kon je hem dat niet kwalijk nemen, want Terrie kon eruitzien als twintig. Hij kon dus niet weten dat ze pas zeventien was. Als ze klaar was met haar werk, nam hij haar mee uit. Hij vertelde haar dat ze mooi was, wat ze ook was,’ voegde Catherine er met onvaste stem aan toe. Een brunette met hazelnootkleurige ogen…

Bonnie was geboren met een dikke bos donker haar en een mond als een rozenknopje. De mooiste baby op aarde.

Na haar keel even geschraapt te hebben, vervolgde ze: ‘Het duurde niet lang of Terrie ging met hem naar bed. Ze beschikte niet over voldoende levenservaring om te beseffen dat het niet zo kon blijven. Dat ze geen vaste relatie zouden krijgen, laat staan dat er ooit sprake zou zijn van een huwelijk. Toen het september werd, verdween hij spoorloos uit haar leven. Zij bleef alleen achter, zwanger, iedere ochtend misselijk. De cafébaas moest haar ontslaan, maar hij gaf Terrie de naam van een opvanghuis voor meisjes. Girls’ Haven.’

‘En daar werk jij als maatschappelijk werkster.’ Hij vouwde zijn sterke armen voor zijn borst.

‘Ja, ongeveer drie jaar nu. Dit soort dingen komen maar al te vaak voor. Terries vriendin zette haar met het busje voor de deur af en reed weg. Terrie heeft haar en Buck nooit meer gezien.’

‘Heeft hij haar verteld dat hij hier werkte?’

‘Over zijn leven heeft hij haar eigenlijk nooit iets concreets verteld, behalve dat hij cowboy was. De nacht voordat hij verdween, kwam er iemand in het café die naar hem op zoek was. Terrie hoorde dat die man tegen Buck zei dat hij zo snel mogelijk naar Bonnibelle moest bellen. Tijdens haar zwangerschap bleek dat er een andere vrouw in het spel was, over wie Buck haar niets had verteld, en dat hij haar daarom in de steek had gelaten. Pas toen ze stervende was, heeft ze me alles opgebiecht en heb ik haar verteld dat Bonnibelle de naam was van een beroemde ranch, ergens in Nevada.’

Even verankerden hun blikken zich in elkaar. Er voer een vreemde rilling door haar lichaam. ‘Toen ze dat hoorde, wilde Terrie haar kind de naam Bonnie geven. Ze smeekte mij om Buck op te sporen en hem te vertellen dat hij een dochter had.’

Of het door het schemerige licht in het kantoortje kwam, wist ze niet, maar de lijnen in Coles harde gezicht, die ze had toegeschreven aan vermoeidheid en verdriet, leken nog dieper te worden. Ze had moeten beseffen dat hij eerder op de dag een begrafenis had bijgewoond. Haar verhaal over Terries dood moest emoties hebben losgemaakt die nog dicht onder de oppervlakte lagen.

Catherine kon zich goed voorstellen hoe hij zich voelde. Zelf was ze nog steeds in shock door het feit dat de tiener met wie ze dat jaar zo’n sterke band had gekregen, er niet meer was en dus ook niet in staat zou zijn om haar kindje groot te brengen. Het leven was soms zo oneerlijk en wreed…

‘In welk ziekenhuis is ze bevallen?’ onderbrak Cole haar gedachten.

‘I-in het Reno Regional,’ zei ze met haperende stem.

‘En wanneer?’

‘21 juni.’

‘Dus de baby is al vijf weken oud?’

Ze knikte. ‘De enige reden waarom ze nog niet is geadopteerd, is dat ze vijf weken te vroeg is geboren. Ze heeft een tijdje in de couveuse gelegen en moest via slangetjes worden gevoed. Ze heeft bovendien een ernstige vorm van geelzucht gehad.’

Na haar werk en in de weekends had Catherine iedere vrije minuut bij Bonnie doorgebracht, haar aanrakend via de openingen in de couveuse totdat ze haar mocht vasthouden en haar de fles mocht geven. Ze zou niet meer van haar kunnen houden als ze haar zelf op de wereld had gezet.

‘Waar is de baby nu?’

‘Bij een pleeggezin in afwachting van haar adoptie.’ De bekende pijn sneed door haar hart. ‘Er is een grote vraag naar pasgeboren baby’s. Bonnie zal waarschijnlijk binnen een week worden toegewezen aan haar adoptiefouders. Daarom is het van het allergrootste belang dat ik Buck onmiddellijk te spreken krijg.’

‘Vooropgesteld dat hij de vader is,’ zei hij scherp.

‘Dat zal een DNA-test moeten uitwijzen,’ antwoordde ze. ‘Het ziekenhuis heeft dat van Bonnie al. Het is een routineprocedure bij toekomstige adoptiekinderen.’

Cole streek over zijn nek. Opnieuw kreeg ze de indruk dat hij de uitputting nabij was. De overledene moest een dierbare van hem geweest zijn.

Hij boog zich voorover en er ontsnapte een geluidje aan zijn lippen. ‘Ik zal zorgen dat Bucks DNA naar het ziekenhuis wordt gestuurd.’

‘Kun je hem vragen daar haast bij te maken?’

‘Ik wil even graag als jij duidelijkheid scheppen in deze situatie,’ zei hij met verstikte stem. ‘Wat was Terries achternaam?’

‘Ze beweerde dat het Cloward was. Dat staat ook op de formulieren van Girls’ Haven en die van het ziekenhuis. Maar ik weet bijna zeker dat ze die naam heeft verzonnen, want ze heeft tegen de cafébaas gezegd dat ze Markham heette. En ik twijfel er niet aan dat ze Buck nog weer iets anders heeft verteld. Ze hadden allebei hun eigen geheimen,’ zei ze op trieste toon. ‘Ik heb een foto van haar bij me, voor het geval dat hij zal doen alsof hij haar niet herkent aan de hand van mijn beschrijving. Hij is genomen voordat je kon zien dat ze zwanger was. Hierop draagt ze geen make-up of kleren die haar ouder doen lijken dan ze was.’

Ze haalde de foto uit haar tas en overhandigde hem aan Cole. Hij bestudeerde haar enkele seconden nauwlettend voordat hij naar de foto keek. ‘Je hebt gelijk,’ mompelde hij. ‘Ze is aantrekkelijk op de manier van een meisje dat op het punt staat een vrouw te worden.’

Catherine kon zien dat hij zag wat zij in Terrie had gezien: een jonge tiener die zwaar in de problemen had gezeten en hulp nodig had gehad. Een meisje zoals Catherine eens zelf was geweest. Die wetenschap zorgde ervoor dat ze hem aardiger begon te vinden.

‘Door Bucks charmes is ze uiteindelijk ook een vrouw geworden.’ Ze slaagde er niet in de verbittering uit haar stem te weren. ‘Ze zei dat het voor haar de eerste keer was geweest en dat hij geweldig was. Teder en lief. Maar bedenk wel, dit zijn Terries woorden. Maar i-ik moet erkennen dat ik daar b-blij om was,’ stamelde ze.

‘Dus je geloofde haar?’

Ze haalde snel adem. ‘Ze had geen reden om te liegen. Ze hield van hem. Lang voordat ze bezweek aan die infectie, was ze al gestorven aan een gebroken hart.’

Ze reikte opnieuw in haar tas en haalde er meer foto’s uit. ‘Deze zijn genomen toen Bonnie nog op de intensive care lag aan al die slangetjes.’

Hij pakte ze aan.

‘Baby’s staan nooit echt goed op hun eerste foto’s en te vroeg geboren baby’s zeker niet. Kijk, op deze kun je zien hoe gezwollen haar oogjes waren. De arme ziel.’

Terwijl Cole de tijd nam om de foto’s te bekijken, daalde er een stilte neer in het kantoortje.

‘Deze foto heb ik twee dagen geleden genomen. Zo te zien wordt ze even mooi als haar moeder was.’

Terwijl hij ook die foto bestudeerde, zei ze: ‘Mag ik dan nu iets vragen?’

Langzaam hief hij zijn donkere hoofd op. ‘Ga je gang.’

‘Is hij getrouwd?’

Zijn gezichtsuitdrukking werd onmiddellijk weer neutraal. ‘Ja, hij is twee maanden geleden getrouwd.’

‘Dat bericht zou Terrie verwoest hebben,’ fluisterde ze. ‘Dan kan ik me niet voorstellen dat hij Bonnie nu zal opeisen… vooropgesteld dat hij haar vader is. Maar als hij wel bereid is juist te handelen, dan moet ik –’

Voordat ze haar zin kon afmaken, sprong Cole zo snel overeind dat ze verbluft naar hem staarde.

‘Ik moet iets doen, voordat er nog meer tijd verloren gaat.’ Hij stopte de foto’s in zijn colbert. ‘Ik bel je morgen,’ zei hij, reikend naar zijn stropdas die op het bureau lag. ‘Geef me je mobiele nummer.’

Ze schreef het op een van haar visitekaartjes en overhandigde dat aan hem.

Hij liep om het bureau heen en begeleidde haar naar de deur, zich bewegend met de nonchalante gratie die hem onderscheidde van andere mannen. Ze voelde de blik uit zijn zilverachtige ogen als een golf van vuur over haar lichaam flitsen.

‘Je rekening is al betaald. Ik wens je een goede nachtrust toe en een veilige terugreis, Catherine.’

 

‘Bonnie heeft haar ochtendflesje al gehad, maar veel zin in slapen heeft ze nog niet. Ze wordt altijd een beetje opgewonden als je komt en ze mist je als je niet hier bent. Het is gewoon verbazingwekkend.’

‘Hoe is haar voedingsschema nu?’

‘Ze moet om de drie uur een flesje.’

Catherine was net terug uit Elko. Normaal gesproken zou ze eerst naar haar appartement zijn gereden om een douche te nemen voordat ze naar haar werk ging, maar ze had Bonnie vierentwintig uur niet gezien en had het gevoel dat de reis naar en van de ranch minstens een week had geduurd. Baby’s veranderden met de dag. Ze was jaloers op Carol Wilson, die in staat was om het klokje rond voor Bonnie te zorgen.

Ze kuste de baby een paar keer op de wangetjes voordat ze overeind kwam. ‘Zo te zien is ze nu tevreden. Ik kom morgen weer, Carol.’

Het bezoeken van pleegouders om te kijken hoe het met de baby’s ging, was het prettigste deel van haar werk. Maar in dit geval was haar plezier veranderd in pijn, omdat Bonnie niet aan haar toebehoorde.

Als Buck de vader was en hij zijn dochter wilde opvoeden, hadden ze het recht om bij elkaar te zijn en zou zij daar op de een of andere manier mee moeten zien te leven. Maar als hij alle ouderlijke rechten aan haar zou overdragen…

‘Ze is een schat,’ zei Carol, die met Catherine meeliep naar de voordeur. ‘Door haar krijg ik zelf weer zin in een baby, maar Phil zegt dat we met drie kinderen onze handen wel vol genoeg hebben.’ Ze knipoogde. ‘Haar zal ik met moeite opgeven. Ik zou jouw werk echt niet kunnen doen, ik zou iedere baby mee naar huis willen nemen.’

Catherine mompelde iets toepasselijks en haastte zich naar haar auto. Het laatste was ze wilde, was dat Carol zou zien hoe emotioneel ze was. Ze vroeg zich af hoe ze deze dag door moest komen, in afwachting van het telefoontje van Cole Farraday.

Als hij belde, zou hij nieuws voor haar hebben. Alleen al de gedachte dat ze opnieuw met hem zou praten, deed de adem in haar keel stokken.


Hoofdstuk 4

 

 

 

Pas toen ze die avond thuis was, tegen halfzeven, hoorde ze weer iets van hem. Ze had net gedoucht en haar werkkleren verwisseld voor een spijkerbroek en een T-shirt, toen haar mobiele telefoon ging. Dit zou wel eens het telefoontje kunnen zijn waarop ze de hele dag had gewacht. Zich ervan bewust dat haar hart in haar borst hamerde, nam ze op. ‘Met Catherine Arnold.’

Even bleef het stil aan de andere kant van de lijn. ‘Besef je wel dat je als je zo opneemt iedere gek van meer informatie voorziet dan je misschien zou willen?’

Het leek wel alsof er tegelijkertijd vuur en ijs door haar aderen stroomde. Alsof je vanille-ijs at dat was overgoten met crème de menthe.

Geen enkele man had zich ooit eerder bezorgd om haar getoond. Ze was gewend haar eigen boontjes te doppen. Zijn opmerking hielp haar er echter aan herinneren dat hij een opmerkelijke man was, die degenen die hij liefhad met hand en tand zou verdedigen.

Hoe zou het zijn om de rest van je leven door zo’n man beschermd en geliefd te worden? Dat kon Catherine zich al evenmin voorstellen als hoe het moest zijn om ouders, broers en zussen te hebben.

‘Je hebt gelijk, maar aangezien ik vrij vaak word gebeld door tieners met problemen, wil ik dat ze me rechtstreeks kunnen bereiken en niet via andere kanalen naar me op zoek hoeven te gaan.’

‘Ik begrijp wat je bedoelt, Catherine. Het was ook niet beledigend bedoeld,’ mompelde hij.

Ze liet zich op de rand van haar bed zakken, opeens overvallen door een vreemde zwakte.

‘Ben je nog op je werk?’

‘Nee. I-ik ben thuis.’ Haar stem haperde.

‘Alleen?’

Vroeg hij dat omdat hij hun gesprek privé wilde houden? Of had het een persoonlijker reden?

‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Heb je al nieuws voor me?’

‘Ja, maar dat wil ik je liever persoonlijk vertellen.’

Dus de Buck die hij kende was werkelijk Bonnies vader. Anders zou hij haar toch wel meteen vertellen dat de DNA-test niets had opgeleverd?

Betekende dit dat Buck zijn dochter wilde zien? Ten prooi aan tegenstrijdige emoties sprong ze overeind. ‘Wanneer kun je in Reno zijn?’

‘Mijn vliegtuig is vanochtend geland.’

Haar hart maakte een sprongetje. Was hij al de hele dag hier? Dat betekende dus dat ze niet tot de volgende dag zou hoeven te wachten. ‘Waar ben je nu?’

‘Ik ben net vertrokken uit het ziekenhuis. Omwille van iedereen die hierbij betrokken is, wil ik je liever onder vier ogen spreken.’

Daar dacht Catherine precies zo over. ‘Kom maar naar mijn appartement. Ik woon in een complex ten zuidoosten van het ziekenhuis.’ Ze gaf hem haar adres en vertelde hoe hij bij haar moest komen.

Haar hart fladderde in haar borst toen ze de verbinding verbrak en naar de badkamer rende om haar haren in model te brengen en een ander shirt aan te trekken.

 

Toen Cole haar gezellige woonkamer binnen stapte, was zijn eerste gedachte dat ze nog mooier was dan hij zich herinnerde van de vorige avond. Het poederroze van het topje paste bij de zachte blos op haar wangen en de witte broek benadrukte haar vrouwelijke heupen. Haar haren vielen als een ragfijn weefsel op haar schouders.

‘Wil je niet even gaan zitten?’ Ze wees op de bank die tegenover de stoel stond waarin zij ging zitten, zich er zo van verzekerend dat er wat afstand tussen hen bleef.

Cole had het gevoel dat zij ook ervoer dat de spanning tussen hen nog sterker was geworden.

Hoewel ze trachtte een beheerste en professionele indruk te maken, voelde hij dat ze haar emoties amper onder controle had en haar best moest doen om niet meteen tot de kern van de zaak te komen.

Ze kon zich vast niet veroorloven om bij iedere zaak zo betrokken te raken, want dan zou ze volledig opbranden. Misschien was ze zich zo aan dit kind gaan hechten omdat ze zoveel tijd had doorgebracht op de couveuseafdeling.

Wie had kunnen denken dat zijn broer de oorzaak was geweest van Terrie Clowards gebroken hart en misschien zelfs uiteindelijk wel van haar dood?

‘Buck is de vader, hè?’ De vraag bracht hem vanuit zijn verdriet terug in het heden.

‘Ja, aan zijn vaderschap valt niet te twijfelen.’

‘Is hij met jou hierheen gevlogen?’

Cole hoorde de trilling in haar stem. Ondanks zijn pijn vond hij haar intrigerend. ‘Nee. Zijn DNA-gegevens zijn vanuit Elko hierheen gefaxt.’

Ze stond op, te rusteloos om te blijven zitten. ‘Wil je daarmee zeggen dat hij niets met Bonnie te maken wil hebben, zelfs nu hij weet dat hij haar vader is?’ riep ze uit.

Er moest wel iets wereldschokkends omgaan in haar binnenste als ze zo haar zelfbeheersing verloor. En daar kon hij over meepraten. Grote goedheid!

Hoe zou Buck hebben gereageerd als hij erachter was gekomen dat hij vader was geworden? Arme Lucy… Nog in de wittebroodsweken. Zulk nieuws zou zelfs het sterkste huwelijk op de proef stellen, nietwaar?

‘Omdat ik niet namens hem kan spreken,’ zei hij formeel, ‘kan ik je daar geen antwoord op geven.’

Catherine keek hem ongelovig aan. ‘Hoe bedoel je? Toen je hem vertelde dat hij naar het ziekenhuis moest om DNA af te staan, wilde hij toch zeker wel weten wat daar de reden voor was?’

Hij masseerde de gespannen spieren van zijn nek. ‘Ik wil graag eerst de baby zien. Daarna zal ik al je vragen beantwoorden.’

Ze keek hem even onderzoekend aan en schudde toen haar hoofd. ‘Mijn handen zijn, legaal gesproken, gebonden. Alleen de vader heeft toegang tot het kind, of, in het onwaarschijnlijke geval dat hij niet meer in leven is, zijn naaste bloedverwant.’

Cole ademde hoorbaar in. ‘Die staat voor je.’

Een scala aan emoties flitste over haar gezicht totdat ze begreep wat hij bedoelde. ‘De begrafenis…’

Hij knikte. ‘Mijn jongste broer, Patrick Farraday. Hij is vorige week om het leven gekomen bij een ongeluk op de ranch. Onze vader noemde hem als kind vaak Buck en dat is
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